
ITM. / ART. 1862499

MODERN DIRECTIONAL 
SHOP LIGHT

TM/MC

IMPORTANT INFORMATION.
PLEASE READ CAREFULLY AND RETAIN

FOR FUTURE REFERENCE.
For assistance with assembly, installation, parts or customer service,  
please contact us:

@KodaBuiltOfficial kodabuilt.com

info@kodabuilt.com

1-866-294-9244, Monday to Friday, 8am to 5pm Pacific Time 

2975 Red Hill Ave., Suite 100, Costa Mesa, CA 92626, USA

Model: LM030630

CARE & USE INSTRUCTIONS
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS:

To reduce the risk of electric shock:
Always unplug this product from the electrical outlet before cleaning.

DANGER:

•	 LED light output is strong enough to injure human eyes. Do not stare at the LED 
light while it is illuminating.

•	 If the light is damaged, it shall be exclusively replaced by the manufacturer
•	 or the service agent or qualified person in order to avoid a hazard.
•	 The warnings, precautions, and instructions discussed in this manual cannot 

cover all possible conditions and situations that may occur. The operator must 
understand that common sense and caution are factors which cannot be built 
into this product, but must be supplied by the operator.

•	 Do not tamper with or attempt to repair the LED component or fixture. The light 
source is designed for this specific application and should not be serviced by 
untrained personnel. Contact the customer service department if any servicing is 
required.

WARNING:
To reduce risk of fire, electric shock, or injury to persons:
•	 Do not modify the power cord plug provided with the product.
•	 Do not use the light if the power cord or plug is damaged. If damaged, have it 

repaired by a service facility before use. If the plug does not fit the outlet, have a 
proper outlet installed by a qualified electrician.

•	 Disconnect the power cord plug from the power source before making any 
adjustment or changing accessories. Do not attempt to install the product while 
plugged in.

•	 Do not abuse the power cord. Never use the power cord to carry the light or pull 
the plug from an outlet. Keep the power cord away from heat, oil, sharp edges, or 
moving parts.

•	 Not for use with dimmer packs, timing devices, motion detectors, or lighting 
controllers other than supplied with this product.

•	 Only use product in its intended location.
•	 These portable luminaries have a polarized plug (one blade is wider than the 

other) as a feature to reduce the risk of electric shock. This plug will fit in a 
polarized outlet only one way. If the plug does not fit fully in the outlet, reverse 
the plug. If it still does not fit, contact a qualified electrician. Never use with an 
extension cord unless plug can be fully inserted. Do not alter the plug.

•	 The receptacle is for connecting with the same model LM030630 only, and up to 
maximum 6 units (including the first one).

•	 Do not connect with other appliances, or connect more than 6 units of light 
model LM030630.

WARNING:

CAUTION: TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH WIDE BLADE OF PLUG TO WIDE 
SLOT
SAVE THESE INSTRUCTIONS
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PACKAGE CONTENTS:
Please lay out all parts and read the instructions prior to installation.

1 x Modern Directional Shop Light

Installation Kit

Tools Needed (not included)

1 x Measuring Template 2 x Mounting Brackets 2 x Plastic Anchors

2 x Drywall Screws 2 x Wood Screws 2 x Washers

2 x Mounting Chains 2 x Hanging Hooks

Phillips-Head 
Screwdriver

Drill and 2 mm /
5/64 inch Drill Bit

Safety 
Glasses

Screw 
Eye Hook

PB PC PD

PE PF PG

PH PI

TA TB TC TD

PA
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PRODUCT SPECIFICATIONS:
1.	 Operating Voltage: 120 Vac, 60 Hz
2.	 Wattage: 64 W
3.	 Light Output: 6000 lumens (Main 5600 lumens, Ambient 400 lumens)
4.	 Color Temperature: 4000 K
5.	 LED Life Cycles: up to 50,000 hours
6.	 Operating Temperature: 0°C to 40°C / 32°F to 104°F

INSTALLATION PROCEDURES:
NOTE: The light can be linked with the same model LM030630 only, and can be 
linked up to maximum 6 units (including the first one).

CAUTION: The luminaire shall not install on a radiant-heating ceiling.

CEILING HANGING WITH CHAINS:

Final installed illustration 1.     Select a mounting location and make sure 
the wooden surface is suitable for supporting the 
light. Use the measuring template       to mark the 
hook locations on the mounting surface, with each 
location being 32 in / 81.3 cm apart from each 
other.

PB

PB

Wooden Surface

1

This product is ETL/
cETL Listed

7.6 CM / 
2.9 IN / 
2.9 PO

116 CM / 45.6 IN / 45.6 PO

6.5 CM / 2.5 IN / 2.5 PO
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3.    Screw in the Screw Eye Hooks     
(not provided).

2.    Wear safety glasses before drilling pilot holes. 
Drill two 2 mm diameter pilot holes.

5.     Clip mounting brackets       onto the light.

The light is intended to be installed directly 
beneath a ceiling-mounted receptacle. The excess 
power cord should be kept out of the work space, 
such as by securing it to one of the supporting 
chains with a cable tie.

4a.      Determine the desired hanging height. Slip 
the hanging hook       through the chain      .
4b. Insert the hanging hook       into the openings 
of the mounting bracket      . Repeat for the other 
mounting bracket.

4c.      Connect the chain onto the screw eye hook. 
Repeat for the other chain and hook.The hooks 
are used to engage the chain only, not the electric 
cord.

NOTE: The mounting brackets should be at least 
32 in / 81.3 cm apart. See Mounting Diagram on 
the left for installation.

TB

TD

TD

TD

PH

PI

PC

4c

4a

4b

PH

PI

PC

PA

PI PH

PC
PI

PC

Mounting Diagram

6.8 in /
17.3 cm

32 in /
81.3 cm

6.8 in /
17.3 cm

2 3

4 5
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CEILING FLUSH MOUNT:

Final installed illustration 1. Select a mounting location and make sure the 
wooden surface is suitable for supporting the 
light. Use the measuring template       to mark the 
hook locations on the mounting surface, with each 
location being 32 in / 81.3 cm apart from each 
other.

2. Wear safety glasses before drilling pilot holes. 
Drill two 2 mm diameter pilot holes.

3. Screw the mounting bracket       with the 
wood screw       provided. Repeat for the second 
mounting bracket.

Note: For concrete or drywall, you may use 
drywall screws along with plastic anchors instead 
of wood screws.

4. Clip mounting brackets       onto the light. NOTE: The mounting brackets should be at least 
32 in / 81.3 cm apart. See Mounting Diagram 
above for installation.

1

PB

Wooden Surface

2 3

PB

TB

PF

PC

PC
PF

Clip ClipPC PC

PA

PC

Mounting Diagram

6.8 in /
17.3 cm

32 in /
81.3 cm

6.8 in /
17.3 cm
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CEILING HANGING WITH HOOKS:

Final installed illustration

1. Select a mounting location and make sure the 
wooden surface is suitable for supporting the 
light. Use the measuring template       to mark the 
hook locations on the mounting surface, with each 
location being 32 in / 81.3 cm apart from each 
other.

2. Wear safety glasses before drilling pilot holes. 
Drill two 2 mm diameter pilot holes.

3.     Screw in the screw eye hooks        
(not provided).

4a. Slip the hanging hook       into the screw eye 
hook      . Repeat for the second hanging hook.

4b. Insert the hanging hook into the middle 
opening of the mounting bracket      . Repeat for 
the other mounting bracket.

5. Clip mounting brackets onto the light.

NOTE: The mounting brackets should be at least 
32 in / 81.3 cm apart. See Mounting Diagram on 
the right for installation.

1

Wooden Surface

PB

PB

TB

TD

TD

2 3

4

TD

PI

PC

a

b

TD

PI

PC
PA

PI
TD

PC

Mounting Diagram
6.8 in /
17.3 cm

32 in /
81.3 cm

6.8 in /
17.3 cm

5
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CEILING FLUSH MOUNT:

There are 3 operation modes: ALL, MAIN, AMBIENT.

To change among different operation modes, flip your light switch OFF for 1 
second, then back ON. You can also use the pull switch to change among modes, 
toggle pull switch OFF for 1 second, then back ON.

You need to flip the wall switch or toggle the pull switch within 4 seconds of being 
turned OFF otherwise the operation mode will remain the same.

1 ALL 2 MAIN 3 AMBIENT

1.  Turn the switch
OFF for 1 second

2.  Turn the switch
back ON
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MOTION SENSOR AND TIMER SETTINGS:
This shop light features a built-in motion sensor and timer. The motion sensor 
automatically turns the light on when movement is detected, and the timer 
controls how long the light stays on after motion is no longer detected.

You can adjust the motion sensor and
timer settings using the side button.
The button has threesettings: O, I, and II.

Refer to the following table for details on each setting:

Setting Motion Sensor Timer Behavior

O OFF OFF
The light is controlled by the 
main switch or the pull switch.

I ON 1 min

The light activates with motion, 
dims to 50% after 30 seconds of 
inactivity, and turns off after an 
additional 30 seconds.

II ON 5 min

The light activates with motion, 
dims to 50% after 4 minutes 
30 seconds of inactivity, and 
turns off after an additional 30 
seconds.

Any movement inside the detection zone will
be detected by the motion sensor.

Actual sensing distance may be influenced 
by environment conditions, height of moving
object, or installation height.

For example, the sensing distance increases
in an open area free of objects, while the
sensing distance decreases in an area with
many metallic objects.Maximum 

Sensing Distance: 
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MAINTENANCE:
CLEANING INSTRUCTIONS: When cleaning, make sure you have unplugged the
light and allow it to cool to room temperature. Do not open the retaining clips
when cleaning. The light can be cleaned with a feather duster or a soft damp 
cloth.

You should only plug in the light after it has been completely dried.

TROUBLESHOOTING:

Problem Possible Cause Solution

The light does not 
illuminate. The light is not plugged 

in or the main switch is 
OFF.

Plug in and turn on the 
main switch.

The light does not turn 
on.

The light is always ON. Motion sensor has been 
switched OFF.

Adjust the motion sensor 
setting to I or II using the 
side button.

The light does not 
operate normally or 
as expected when 
more than one Modern 
Directional Shop Light is 
installed.

Sensor interference 
due to multiple Modern 
Directional Shop Lights.

Ensure each Modern 
Directional Shop Light is 
at least 3.2 ft / 1 m away 
from each other.
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WARRANTY:
This KODA product carries a 5-year warranty against defects in workmanship and 
materials subject to the conditions and additional warranty information available 
at: www.kodabuilt.com/warranty

DISCLAIMER OF WARRANTIES, INCLUDING WARRANTY OF MERCHANTABILITY AND 
WARRANTY OF FITNESS FOR PARTICULAR PURPOSE: EXCEPT AS SPECIFICALLY SET 
FORTH HEREIN, NO WARRANTY OR REPRESENTATION, EXPRESS OR IMPLIED, IS MADE AS 
TO THE MODERN DIRECTIONAL SHOP LIGHT. KODA AND/OR ITS AFFILIATES EXPRESSLY 
DISCLAIMS, WITHOUT LIMITATION, ANY STATUTORY WARRANTIES AND ALL IMPLIED 
WARRANTIES, INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE.
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FCC / IC COMPLIANCE STATEMENT:
MODERN DIRECTIONAL SHOP LIGHT
Model: LM030630
Responsible Party:
KODA
Address: 2975 Red Hill Ave., Ste. 100, Costa Mesa, CA 92626, USA
Tel: 1-866-294-9244

This device complies with Part 15 of the FCC rules and Industry Canada. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.
Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the 
party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the 
equipment.
The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by 
unauthorized modifications or change to this equipment. Such modifications or 
change could void the user’s authority to operate the equipment.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
CAN ICES-005(B) / NMB-005(B)

MADE IN CHINA
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DISTRIBUTED BY:
COSTCO WHOLESALE CORPORATION

P.O. BOX 34535
SEATTLE, WA 98124-1535

USA
1-800-774-2678

WWW.COSTCO.COM

IMPORTADO POR:
IMPORTADORA PRIMEX S.A. DE C.V.

BLVD. MAGNOCENTRO NO. 4
SAN FERNANDO LA HERRADURA

HUIXQUILUCAN, ESTADO DE MÉXICO
C.P. 52765

RFC: IPR-930907-S70
(55)-5246-5500

WWW.COSTCO.COM.MX

COSTCO WHOLESALE SPAIN S.L.U.
POLÍGONO EMPRESARIAL LOS GAVILANES

C/ AGUSTÍN DE BETANCOURT, 17
28906 GETAFE (MADRID) ESPAÑA

NIF: B86509460
900 111 155

WWW.COSTCO.ES

COSTCO WHOLESALE ICELAND EHF.
KAUPTÚN 3-7, 210 GARDABAER

ICELAND
WWW.COSTCO.IS

COSTCO WHOLESALE KOREA, LTD.
40, ILJIK-RO

GWANGMYEONG-SI
GYEONGGI-DO, 14347, KOREA

1899-9900
WWW.COSTCO.CO.KR

COSTCO (CHINA) INVESTMENT CO., LTD.
ROOM 01 MEZZANINE

NO. 5178, KANG XIN HIGHWAY
PUDONG NEW DISTRICT

SHANGHAI
CHINA 201315

+86-21-6257-7065

COSTCO WHOLESALE SWEDEN AB
BOX 614

114 11 STOCKHOLM
SWEDEN

WWW.COSTCO.SE

COSTCO WHOLESALE CANADA LTD.*
415 W. HUNT CLUB ROAD

OTTAWA, ONTARIO
K2E 1C5, CANADA
1-800-463-3783

WWW.COSTCO.CA
* FAISANT AFFAIRE AU QUÉBEC SOUS

LE NOM LES ENTREPÔTS COSTCO

COSTCO WHOLESALE UK LTD /
COSTCO ONLINE UK LTD

HARTSPRING LANE
WATFORD, HERTS

WD25 8JS
UNITED KINGDOM

01923 213113
WWW.COSTCO.CO.UK

COSTCO FRANCE
1 AVENUE DE BRÉHAT

91140 VILLEBON-SUR-YVETTE
FRANCE

01 80 45 01 10
WWW.COSTCO.FR

COSTCO WHOLESALE AUSTRALIA PTY LTD
17-21 PARRAMATTA ROAD

LIDCOMBE NSW 2141
AUSTRALIA

WWW.COSTCO.COM.AU

COSTCO WHOLESALE JAPAN LTD.
2 KAKUCHI, 2 GAIKU, KANEDA-NISHI

361 URIKURA, KISARAZU SHI
CHIBA, 292-0007 JAPAN

0570-200-800 • WWW.COSTCO.CO.JP

COSTCO WHOLESALE NEW ZEALAND LIMITED
2 GUNTON DRIVE

WESTGATE
AUCKLAND 0814
NEW ZEALAND

WWW.COSTCO.CO.NZ
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Have a comment or question? Email us at info@kodabuilt.com
or visit us online at www.KodaBuilt.com

A Horizon Brands Company
2975 Red Hill Ave., Ste. 100, Costa Mesa, CA 92626, USA | Tel: 1-866-294-9244 
© 2024 KODA. All rights reserved.

TM/MC



ITM. / ART. 1862499

LUMINAIRE D’ATELIER 
DIRECTIONNEL MODERNE

TM/MC

INFORMATION IMPORTANTE.
À LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER 

POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.
Pour toute assistance concernant le montage, l’installation, les 
pièces ou le service à la clientèle, veuillez communiquer avec nous :

@KodaBuiltOfficial kodabuilt.com

info@kodabuilt.com

1-866-294-9244, du lundi au vendredi, de 8h00 à 17h00, heure du Pacifique

2975 Red Hill Ave., Suite 100, Costa Mesa, CA 92626, USA

Model: LM030630

DIRECTIVES D’UTILISATION ET D’ENTRETIEN



16

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES :

Pour réduire le risque de choc électrique :
Toujours débrancher ce produit de la prise électrique avant de le nettoyer.

DANGER :

•	 La sortie de la lampe à DEL est assez puissante pour blesser les yeux. Ne pas regarder 
directement la lampe à DEL lorsqu’elle est allumée.

•	 Si la lampe est endommagée, elle doit être remplacée exclusivement par le fabricant ou 
l’agent de service ou une personne qualifiée afin d’éviter tout danger.

•	 Les avertissements, les précautions et les directives décrites dans ce manuel ne peuvent 
pas couvrir toutes les conditions et situations qui peuvent survenir. L’utilisateur doit savoir 
que les notions de bon jugement et de prudence ne peuvent évidemment pas être intégrés 
au produit, mais relèvent de ses compétences personnelles.

•	 Ne pas modifier et ne pas tenter de réparer le composant à DEL ou la lampe. La source 
lumineuse est conçue pour cette application spécifique et ne doit pas être réparée par 
du personnel non formé. Communiquez avec le service à la clientèle si une réparation 
s’avère nécessaire.

AVERTISSEMENT :
Pour réduire les risques d’incendie, de chocs électriques ou de blessures :
•	 Ne pas modifier le cordon d’alimentation fourni avec le produit.
•	 Ne pas utiliser la lampe si le cordon d’alimentation ou la fiche sont endommagés. En cas 

de dommage, faire réparer la lampe par un centre de service avant de l’utiliser. Si la fiche 
ne correspond pas à la prise, faire installer une prise adéquate par un électricien qualifié.

•	 Débrancher le cordon d’alimentation de la source d’alimentation avant d’effectuer tout 
réglage ou de changer les accessoires. Ne pas essayer d’installer le produit alors qu’il est 
branché.

•	 Ne pas maltraiter le cordon d’alimentation. Ne jamais utiliser le cordon d’alimentation 
pour transporter la lampe ni retirer la fiche de la prise. Garder le cordon d’alimentation 
éloigné de sources de chaleur, de l’huile, des bords tranchants et des pièces mobiles.

•	 Non destiné à une utilisation avec des gradateurs, des dispositifs de minuterie, des 
détecteurs de mouvement ou des contrôleurs d’éclairage autres que ceux fournis avec ce 
produit.

•	 Utiliser uniquement le produit dans son emplacement prévu.
•	 Ces appareils d’éclairage portables sont dotés d’une fiche polarisée (où une lame est plus 

large que l’autre) en tant que caractéristique de sécurité visant à réduire le risque de choc 
électrique. Cette fiche ne peut être insérée dans une prise polarisée que dans un sens. 
Si la fiche ne rentre pas complètement dans la prise, inverser alors la prise. Si cela ne 
fonctionne toujours pas, communiquer avec un électricien qualifié. Ne jamais utiliser avec 
une rallonge à moins que la fiche ne puisse être complètement insérée. Ne pas modifier 
la fiche.

•	 La prise est prévue pour une connexion au même modèle LM030630 uniquement, avec un 
maximum de 6 unités (y compris la première).

•	 Ne pas brancher avec d’autres appareils ni raccorder plus de 6 unités du modèle 
d’éclairage LM030630.

AVERTISSEMENT :

MISE EN GARDE : POUR ÉVITER LES CHOCS ÉLECTRIQUES, FAIRE CORRESPONDRE LA 
LAME LARGE DE LA FICHE À LA FENTE LARGE.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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CONTENU DE L’EMBALLAGE :
Étalez toutes les pièces et lisez les directives avant l’installation.

1 x Luminaire d’atelier directionnel moderne

Trousse d’installation

Outils requis (non compris)

1 x Gabarit de mesure 2 x Supports de montage 2 x Ancrages de plastique

2 x Vis pour cloison sèche 2 x Vis à bois 2 x Rondelles

2 x Chaînes de montage 2 x Crochets de suspension

Tournevis 
Phillips

Perceuse et mèche 
de 2 mm / 5/64 po

Lunettes de 
sécurité

Crochet à oeil à 
visser

TA TB TC TD

PB PC PD

PE PF PG

PH PI

PA



18

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT :
1.	Tension de fonctionnement : 120 V CA, 60 Hz
2.	Puissance : 64 W
3.	Puissance lumineuse : 6000 lumens (Principal 5600 lumens,  

Ambiance 400 lumens)
4.	Température de couleur : 4 000 K
5.	Cycles de vie des DEL : jusqu’à 50 000 heures
6.	Température d’utilisation : 0 °C à 40 °C/32 °F à 104 °F

PROCÉDURES D’INSTALLATION :
REMARQUE : La lampe peut être raccordée au même modèle LM030630 
uniquement, et à un maximum de 6 unités (y compris la première).

ATTENTION : Le luminaire ne doit pas être installé sur un plafond chauffant.

PLAFOND SUSPENDU AVEC DES CHAÎNES :

Illustration de l’installation finale 1.    Choisissez un emplacement de montage 
et assurez-vous que la surface en bois peut 
supporter la lampe. Utilisez le gabarit de mesure   
      pour marquer les emplacements de crochets 
sur la surface de montage, en respectant un 
écartement de 81,3 cm / 32 po entre chaque 
emplacement.

7.6 CM / 
2.9 IN / 
2.9 PO

116 CM / 45.6 IN / 45.6 PO

6.5 CM / 2.5 IN / 2.5 PO

PB

PB

Surface en bois

1

Ce produit est 
homologué ETL/cETL
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3.    Vissez les crochets à vis        (non fournis).2.    Portez des lunettes de sécurité avant de 
percer des trous pilotes. Percez deux trous pilotes 
de 2 mm de diamètre.

5.     Fixez les supports de montage       sur 
l’éclairage.

La lampe est destinée à une installation 
directement au-dessous d’une prise montée 
au plafond. Le cordon d’alimentation en excès 
doit être gardé hors de l’espace de travail, par 
exemple en le fixant à l’une des chaînes de 
support à l’aide d’un serre-câble.

4a.    Déterminez la hauteur de suspension 
voulue. Glissez le crochet de suspension       à 
travers la chaîne      .

4b.    Insérez le crochet de suspension   
dans les ouvertures du support de montage      . 
Répétez l’opération pour l’autre support de 
montage.

4c.     Raccordez la chaîne au crochet à oeil à 
visser. Répétez la même opération pour l’autre 
chaîne et le crochet.
Les crochets servent uniquement à engager la 
chaîne, et non le cordon électrique.

REMARQUE : Les supports de montage doivent 
être espacés d’au moins 81,3 cm (32 po). 
Consulter le schéma de montage à la gauche 
pour l’installation.

TB

TD

TD

TD

PH

PI

PC

4c

4a

4b

PH

PI

PC

PA

PI
PH

PC
PI

PC

Schéma de montage

17,3 cm / 
6,8 po

81,3 cm / 
32 po

17,3 cm / 
6,8 po

2 3

4 5
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MONTAGE ENCASTRÉ AU PLAFOND :

Illustration de l’installation finale 1.     Choisissez un emplacement de montage 
et assurez-vous que la surface en bois peut 
supporter la lampe. Utilisez le gabarit de mesure     
      pour marquer les emplacements de crochets 
sur la surface de montage, en respectant un 
écartement de 81,3 cm / 32 po entre chaque 
emplacement.

2.     Portez des lunettes de sécurité avant de 
percer des trous pilotes. Percez deux trous 
pilotes de 2 mm de diamètre.

3.     Fixez le support de montage       avec la vis à 
bois       fournie. Répétez l’opération pour l’autre 
support de montage.
Remarque : Pour le béton ou les cloisons sèches, 
des vis pour cloisons sèches avec ancrages de 
plastique peuvent être utilisées au lieu des vis à 
bois.

4.     Fixez les supports de montage       sur la 
lampe.

REMARQUE : Les supports de montage doivent 
être espacés d’au moins 81,3 cm (32 po). 
Consultez le schéma de montage ci-dessus pour 
l’installation.

1

PB

Surface en bois

2 3

PB

TB

PF

PC

PC
PF

Fixez ici Fixez iciPC PC

PA

PC

Schéma de montage

17,3 cm / 
6,8 po

81,3 cm / 
32 po

17,3 cm / 
6,8 po
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PLAFOND SUSPENDU AVEC DES CROCHETS :

Illustration de l’installation finale
1.     Choisissez un emplacement de montage 
et assurez-vous que la surface en bois peut 
supporter la lampe. Utilisez le gabarit de mesure    
      pour marquer les emplacements de crochets 
sur la surface de montage, en respectant un 
écartement de 81,3 cm / 32 po entre chaque 
emplacement.

2.     Portez des lunettes de sécurité avant de 
percer des trous pilotes. Percez deux trous 
pilotes de 2 mm de diamètre. 3.     Vissez les crochets à oeil à visser

(non fournis).

4a.     Glissez le crochet de suspension       dans 
le crochet à oeil à visser      . Répétez l’opération 
pour le second crochet de suspension.
4b.     Insérez le crochet de suspension dans 
l’ouverture du centre du support de montage      . 
Répétez l’opération pour l’autre support de 
montage.

5.     Fixez les supports de montage       sur 
l’éclairage.

REMARQUE : Les supports de montage doivent 
être espacés d’au moins 81,3 cm (32 po). 
Consultez le schéma de montage à droite pour 
l’installation.

1

Surface en bois

PB

PB

TB

TD

TD

2
3

4

TD

PI

PC

a

b

TD

PI

PC
PA

PI
TD

PC

Schéma de montage

5

PC

17,3 cm / 
6,8 po

81,3 cm / 
32 po

17,3 cm / 
6,8 po
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MODE DE FONCTIONNEMENT :

Il y a 3 modes de fonctionnement : PLEINE LUMINOSITÉ, ÉCLAIRAGE PRINCIPAL, 
ÉCLAIRAGE D’AMBIANCE

Pour passer d’un mode de fonctionnement à un autre, basculez l’interrupteur de 
l’éclairage en position Arrêt (OFF) pendant 1 seconde, puis à nouveau en position 
Marche (ON). Vous pouvez également utiliser l’interrupteur à tirette pour passer 
d’un mode à l’autre, en tirant sur l’interrupteur pour l’amener en position Arrêt 
(OFF) pendant 1 seconde, puis à nouveau en position Marche (ON).

Vous devez actionner l’interrupteur mural ou l’interrupteur à tirette en position 
dans un délai de 4 secondes après l’avoir mis à la position Arrêt (OFF), sinon la 
température de couleur ne changera pas.

1 PLEINE 
LUMINOSITÉ

2 ÉCLAIRAGE 
PRINCIPAL

3 ÉCLAIRAGE 
D’AMBIANCE

1.  Mettez l’interrupteur 
à la position Arrêt (OFF) 

pendant 1 seconde

2.   Remettez 
l’interrupteur à la 

position Marche (ON)
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RÉGLAGES DU DÉTECTEUR DE MOUVEMENT ET DE LA MINUTERIE : 
Ce luminaire d’atelier est équipé d’un détecteur de mouvement et d’une 
minuterie intégrés. Le détecteur de mouvement déclenche automatiquement 
la lumière lorsqu’un mouvement est détecté, et la minuterie contrôle la durée 
pendant laquelle la lumière reste allumée après qu’aucun mouvement n’est 
détecté. 

Vous pouvez ajuster les réglages du détecteurde 
mouvement et de la minuterie à l’aide du 
bouton latéral. 
Ce bouton comporte trois réglages : O, I et II.

Pour plus de détails sur chaque réglage, reportez-vous au tableau suivant : 

Réglage Détecteur de 
mouvement Minuterie Comportement

O ARRÊT ARRÊT
La lumière est contrôlée par 
l’interrupteur principal ou par 
l’interrupteur à tirette.

I MARCHE 1 min

La lumière s’active en cas de 
mouvement, diminue à 50% 
après 30 secondes d’inactivité, 
puis s’éteint après 30 secondes 
supplémentaires.

II MARCHE 5 min

La lumière s’active en cas de 
mouvement, diminue à 50% 
après 4 minutes et 30 secondes 
d’inactivité, puis s’éteint après 
30 secondes supplémentaires.

Tout mouvement à l’intérieur de la zone 
de détection est détecté par le capteur de 
mouvement.

La distance de détection réelle peut 
être influencée par les conditions 
environnementales, la hauteur des objets 
mobiles et la hauteur de l’installation.

Par exemple, la distance de détection 
augmente dans une zone ouverte sans 
objets. La distance diminue dans une zone 
ayant beaucoup d’objets en métal.

3 
m

 /
 9

,8
 p

i

3,5 m - 5 m /
11,4 pi - 16,4 pi

Distance de 
détection 
maximale: 
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ENTRETIEN :
INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE : Lors du nettoyage, veiller à débrancher la 
lampe et à la laisser refroidir à la température ambiante. Ne pas ouvrir les 
attaches de fixation lors du nettoyage. La lampe peut être nettoyée avec un 
plumeau ou un chiffon doux et humide.

La lampe ne sera rebranchée qu’une fois parfaitement sèche.

PROBLÈME CAUSE POSSIBLE SOLUTION

La lampe ne s’allume
pas.

La lampe n’est pas branchée 
ou l’interrupteur principal est 
à Arrêt (OFF).

Branchez et mettez 
l’interrupteur principal à 
Marche (ON).

La lampe ne se met
pas en marche.

La lampe est toujours
allumée.

Le capteur de mouvement a 
été désactivé (OFF).

Réglez le détecteur de 
mouvement sur I ou II à 
l’aide du bouton latéral.

La lampe ne fonctionne
pas normalement ou
comme prévu lorsque
plus d’une barre à DEL
interconnectable est
installée.

Interférence de capteurs
due à plusieurs barres à DEL
interconnectables.

S’assurer que 
chaque barre à DEL 
interconnectable est à au 
moins 1 m (3,2 pi) l’une de 
l’autre.

DÉPANNAGE :
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Garantie :
Ce produit KODA est assorti d’une garantie de 5 ans contre les défauts de 
fabrication et de matériaux conformément aux conditions et renseignements 
complémentaires sur la garantie disponibles à : www.kodabuilt.com/warranty

EXCLUSIONS DE GARANTIES, Y COMPRIS LES GARANTIES DE QUALITÉ MARCHANDE OU 
D’ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER : À L’EXCEPTION DES MODALITÉS MENTIONNÉES 
AUX PRÉSENTES, AUCUNE GARANTIE OU REPRÉSENTATION, EXPRESSE OU IMPLICITE, NE 
COUVRE LA LUMINAIRE D’ATELIER DIRECTIONNEL MODERNE. KODA ET/OU SES SOCIÉTÉS 
AFFILIÉES DÉCLINENT TOUTE RESPONSABILITÉ À L’ENDROIT DES GARANTIES ÉTABLIES 
PAR LA LOI OU IMPLICITES, Y COMPRIS LES GARANTIES IMPLICITES, QU’ELLES SOIENT 
MARCHANDES OU DE CONVENANCE POUR UNE UTILISATION PARTICULIÈRE.
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ÉNONCÉ DE CONFORMITÉ FCC / IC :
LUMINAIRE D’ATELIER DIRECTIONNEL MODERNE
Modèle : LM030630
Partie responsable :
KODA
Adresse : 2975 Red Hill Ave., Ste. 100, Costa Mesa, CA 92626, USA
Tél. : 1-866-294-9244

Cet appareil est conforme à la partie 15 des Règles de la FCC et Industrie 
Canada. L’utilisation est assujettie aux deux modalités suivantes : (1) cet appareil 
ne doit causer aucune interférence nuisible, et (2) cet appareil doit accepter 
la réception de toute interférence, y compris celles pouvant nuire à son bon 
fonctionnement.
Avertissement : Des changements ou modifications à cet appareil qui ne sont pas 
explicitement approuvés par la partie responsable de la conformité pourraient 
mettre fin au droit de l’utilisateur d’utiliser le matériel.
Le fabricant ne saura être tenu responsable des interférences radio ou de 
télévision causées par des modifications ou des changements non autorisés 
apportés à cet appareil. Ces modifications ou changements sont susceptibles 
d’entraîner la révocation de l’autorisation d’utilisation de l’appareil.
Cet appareil a été testé et s’est avéré conforme aux limites applicables à un 
appareil numérique de classe B, en vertu de la partie 15 des Règles de la FCC. 
Ces limites sont établies de manière à assurer une protection raisonnable contre 
les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet appareil 
produit, utilise et peut émettre une énergie de haute fréquence et, s’il n’est 
pas installé et utilisé en conformité avec les instructions, il peut causer des 
interférences nuisibles aux communications radio. Il n’y a, toutefois, aucune 
garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation 
particulière. Si cet appareil cause effectivement des interférences nuisibles à la 
réception des signaux de radio ou de télévision, ce qu’on peut établir en mettant 
l’appareil en marche et à l’arrêt, nous encourageons l’utilisateur à tenter de 
corriger l’interférence par une ou plusieurs des mesures suivantes :
- Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
- Accroître la séparation entre l’appareil et le récepteur.
- Brancher l’appareil dans une prise ou un circuit autre que celui auquel le 
récepteur est branché.
- Consulter un vendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de 
l’aide.
CAN ICES-005(B) / NMB-005(B)

FABRIQUÉ EN CHINE
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DISTRIBUTED BY:
COSTCO WHOLESALE CORPORATION

P.O. BOX 34535
SEATTLE, WA 98124-1535

USA
1-800-774-2678

WWW.COSTCO.COM

IMPORTADO POR:
IMPORTADORA PRIMEX S.A. DE C.V.

BLVD. MAGNOCENTRO NO. 4
SAN FERNANDO LA HERRADURA

HUIXQUILUCAN, ESTADO DE MÉXICO
C.P. 52765

RFC: IPR-930907-S70
(55)-5246-5500

WWW.COSTCO.COM.MX

COSTCO WHOLESALE SPAIN S.L.U.
POLÍGONO EMPRESARIAL LOS GAVILANES

C/ AGUSTÍN DE BETANCOURT, 17
28906 GETAFE (MADRID) ESPAÑA

NIF: B86509460
900 111 155

WWW.COSTCO.ES

COSTCO WHOLESALE ICELAND EHF.
KAUPTÚN 3-7, 210 GARDABAER

ICELAND
WWW.COSTCO.IS

COSTCO WHOLESALE KOREA, LTD.
40, ILJIK-RO

GWANGMYEONG-SI
GYEONGGI-DO, 14347, KOREA

1899-9900
WWW.COSTCO.CO.KR

COSTCO (CHINA) INVESTMENT CO., LTD.
ROOM 01 MEZZANINE

NO. 5178, KANG XIN HIGHWAY
PUDONG NEW DISTRICT

SHANGHAI
CHINA 201315

+86-21-6257-7065

COSTCO WHOLESALE SWEDEN AB
BOX 614

114 11 STOCKHOLM
SWEDEN

WWW.COSTCO.SE

COSTCO WHOLESALE CANADA LTD.*
415 W. HUNT CLUB ROAD

OTTAWA, ONTARIO
K2E 1C5, CANADA
1-800-463-3783

WWW.COSTCO.CA
* FAISANT AFFAIRE AU QUÉBEC SOUS

LE NOM LES ENTREPÔTS COSTCO

COSTCO WHOLESALE UK LTD /
COSTCO ONLINE UK LTD

HARTSPRING LANE
WATFORD, HERTS

WD25 8JS
UNITED KINGDOM

01923 213113
WWW.COSTCO.CO.UK

COSTCO FRANCE
1 AVENUE DE BRÉHAT

91140 VILLEBON-SUR-YVETTE
FRANCE

01 80 45 01 10
WWW.COSTCO.FR

COSTCO WHOLESALE AUSTRALIA PTY LTD
17-21 PARRAMATTA ROAD

LIDCOMBE NSW 2141
AUSTRALIA

WWW.COSTCO.COM.AU

COSTCO WHOLESALE JAPAN LTD.
2 KAKUCHI, 2 GAIKU, KANEDA-NISHI

361 URIKURA, KISARAZU SHI
CHIBA, 292-0007 JAPAN

0570-200-800 • WWW.COSTCO.CO.JP

COSTCO WHOLESALE NEW ZEALAND LIMITED
2 GUNTON DRIVE

WESTGATE
AUCKLAND 0814
NEW ZEALAND

WWW.COSTCO.CO.NZ



FCC Caution. 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 

conditions: 

(1) This device may not cause harmful interference, and 

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 

undesired operation. 

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 

could void the user's authority to operate the equipment. 

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 

device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 

protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates 

uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 

cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning 

the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 

more of the following measures: 

-Reorient or relocate the receiving antenna. 

-Increase the separation between the equipment and receiver. 

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 

connected. 

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

FCC Radiation Exposure Statement: 

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled  

environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm 

between the radiator & your body. 

IC Warning 

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada 

licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: 

(1) This device may not cause interference, and 

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired 

operation of the device. 

Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est 

autorisée aux deux conditions suivantes: 

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et 

(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 

brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement 

*RF warning for Mobile device:

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 

environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm 

between the radiator & your body. 

L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposition aux RF. Cet équipement 

doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps. 
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Commentaires ou questions? Envoyez-nous un courriel à : info@kodabuilt.com
ou rendez-vous sur notre site, à www.KodaBuilt.com

A Horizon Brands Company
2975 Red Hill Ave., Ste. 100, Costa Mesa, CA 92626, USA | Tel: 1-866-294-9244 
© 2024 KODA. Tous droits réservés.
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